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AUSTRALIJOS

Politiné situacija Australijoje dar

néra atslugusi ir partiju kova siekiant

nauju federaliniy rinkimuy tebetrun-
ka: vyriausybéje esanti darbo par-
tija su min. pirmininku Mr. G.
Whitlam stengiasi bet kokiomis
priemonémis valdZioje iSsilaikyti
nenorédama prileisti prie nauju rin-
‘kimy, i$ kitos pusés opozicijoje
esanti liberaly bei krasto partiju ko-
alici ja spaudzia, kad pribrendes lai-
kas leisti gyventojams patiems pa-
sisakyti, nes-dabartiné vyriausybe
_esanti subankrutavusi ir vedanti

- ~kraSta | ekonominj ir politini chaosa.

Opozicija, turinti senate nedidele

MENO PASAULYJE

KERAMIKOS PARODA

Miusu pagarséjusi menininké ke-
ramiké Jolanta Janavic¢iené lapkri-
¢io 15 d. atidaro savo individualine
keramikos paroda

Old Bakery Gallery
22 Rosenthal Ave., Lane Cove

Paroda truks
nuo lapkri¢io 15 iki 12 pkridio 30 d.
Atidarymas lapkri¢io 15 d., SeSta-
dieni nuo 10 val. iki 6 val. p.p.
Tautie¢iai maloniai kviediami at-
vykti ir apZiuréti musy Zinomos me-
nininkés kiarinius ir jy isigyti. Arté-
ja Sventés, ir galbut buty tinka-
miausia Sventiné dovana meniskas
keramikos iSdirbinys.
ook ok

Spalio 31 d. Newcastle Meno
Centro patalpose atidaryta Leono
Urbono individualiné tapybos paro-
da. Atidaryme kalbéjo vietos meni-
ninky sajungos pirmininké Mrs. J.
.Hanrahan ir patsai dailininkas Ur-
bonas. Paroda truks iki lapkric¢io
pabaigos. ISstatyti 22 tapybos kuri-
niai.

I parodos atidaryma ir ten pat
vykstanéia savaitgalio tapybos kur-
sa, kuri pravedé dail. L. Urbonas,
pribuvo sveéiy net ir iS§ Sydnejaus,
ju tarpe akademikas ir dailininkas
David Hank, Illinois (USA) univer-
siteto lektorius, studijuy tikslais vie-
§is Australijoje. Jis pats susidome-
jes naujais meno déstymo metodais.
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Lapkriéio 12 d. atidaromoj Cook’s
Hill galerijoje, 67 Bull St., New-
castle grupinéj parodoj dalyvauja ir
Leonas Urbonas iSstatydamas 12
kariniy.

*kk
- Lapkri¢io 15 d. Frogs Hallow ga-
lerijoje, 369 Riley St., Surry Hills
pakviestas dail. L. Urbonas
atidaryti joje rengiama grupine dai-
lés paroda.

POLITIKOJE

persvara, atmeté vyriausybés pa-
tiekta ateinanéiy metu biudZeta ir
uZblokavo finansinius resursus. | Sia
itempta padéti isitraukusi visa Aus-
tralija pradedant lyderiy dvikova ir
baigiant masiném demonstracijom
uzir pries visoje Australijoje. Krize,
atrodo, uzZtruko perilgai ir iki Siol
sprendimo - neprieita. Per ta laika
vyriausybé ir darbo partija pamazu
atgauna prarastas populiarumo po-
zicijas ir atrodo, Sioje krizéje gali
iSeiti laimétojais. Krizé pasiekusi
toki taska, kad Sioje vietoje galuti-
nis sprendimas patikétas Australi-
jos generaliniam gubernatoriui, ku-
ris savo sprendima gal tyéia vilkina
tikédamasis, kad sprendimas atsiras
paéioje ivykiu raidoje be tiesioginio
gen. gubernatoriaus isikiSimo.

Esant tokiai netikrai padééiai gau-

- nasi savotiSkas pramonés ir preky-

bos suparaliZavimas, kuris netrukus
gali atsiliepti skaudZiai ir visame
kraste. IS visa ko atrodo, kad uzZtes-
tas laikas dirba opozicijos nenaudai.
Pastaruoju metu jtakingoji spauda
akcentuoja, kad. opozicija turinti
persvarstyti savo strategija. Esa-
moji politiné krizé stato aiskian pa-
vojun Australijos demokratine sis-
tema. VieSoji opinija Sitos politinés
krizés nenori ir dél to opozicijos
akcijos krenta, nes vidutinis austra-
las ne tiek gilinasi i dalyku esme,
kiek rupinasi kasdieniniais reikalais
asmenisSkai. Gal dél to ir opozicijos
vadas liberaly lyderis M. Fraser
daugiau susirupines ne tiek prade-
tos kovos laimeéjimu, kiek surasti
iSeiti iS esamos padéties, kad nenu-
kentéty jo paties ir opozicijos pres-
tizas.

ALB Krasto Valdyba
INFORMUOJA

PRANESIMAS JAUNIMO

SAJUNGOS REIKALU

Paskutiniu metu po pasirodZiusiy
spaudoje praneSimuy bei jvairiu as-
meniniy teigimy lieéiandiy “Mel-
bourno Lietuviy Jaunimo Sajungos”
veikla, o tuo paéiu galvota ir "Aus-
tralijos Lietuviy Jaunimo Sajungos”
veikla, kilo neaiSkumu dél esanéios
padeties. Kadangi pagal - Pasaulio
Lietuviu Jaunimo Sajungos statuta,
Si sajunga yra Pasaulio Lietuviu
Bendruomenés dalis, Krasto Valdy-
ba émeési iniciatyvos $i reikala iSais-
kinti. Tam tikslui buvo suSauktas
bendras posédis, Melbourne Apy-
linkés Valdybos ir "persiorganiza-
vusios Melbourne Lietuviy Jaunimo
Sajungos” Valdybos, kartu su Kras-
to Valdybos Pirmininku ir Krasto
Valdybos Nariu Jaunimo Reikalams
p. V. Juska, spalio mén. 26 d.

IS Sio pasédzio labai greitai pa-
aiSkéjo kad "Melbourne Lietuviy
Jaunimo Sajungos” skyrius buvo
pradétas steigti daugiausiai p. V.
JusSkos iniciatyva ir buvusia sky-
riaus valdyba sudaré jo paties koop-
tuoti asmenys. Taéiau iki Siol for-
malus skyriaus valdybos iteisini-
mas, butent visuotinis jaunimo sky-
riaus susirinkimas su tikslu jteisinti
buvusia ar dabar "persiorganizavu-
sia” bet vis délto kooptuota valdyba,
arba iSrinkti nauja, nebuvo jvykes.
Todel esamo pobudZio valdybas ga-
lima laikyti tik koordinaciniais ko-
mitetais, be teiséto mandato spresti
esminius klausimus. Neturint val-
dybai teiséto mandato, jos sprendi-
mai gali buti nepriimami ir sajungos
ar bendruomenés narys galéty pil-
nai ir teiséetai kreiptis i Krasto Val-
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Miusy Pastogés Administracinés Komisijos izdininka :
Raimonda BALTRAMIJUNA ir Marija LANG, sukirusius
Seima, sveikiname ir linkime Sviesaus ir laimingo gyvenimo.

Mausy Pastogés Leidéjas - ALB Krasto Valdyba
Redakcija ir Administracija

dyba ar vietine Bandruomenés Val-
dyba, atsizvelgiant kokioje plotméje
buty nagrinéjamas klausimas, kad
reikala persvarstytyir padarytu ati-
tinkama sprendima.

Atsizvelgiant { esama padéti ir jau
anksciau kilusiy nuomoniy skirtumu
jaunimo tarpe, buvo prieita sekancio
nutarimo laikinai tolimesnei "Lietu-
viy Jaunimo Sajungos” veiklai:-

MELBOURNO SKYRIAUS
VALDYBA

Dabartiné Melbourno ” persior-
ganizavusi” jaunimo valdyba yra tik

laikina ir vadinsis "Australijos Lie-
tuviy Jaunimo SajungosMelbourne
Skyriaus Koordinacinis Komitetas”.
Sis komitetas ir toliau veiks siekda-
mas vykdyti Pasaulio Lietuviy Jau-
nimo Sajungos tikslus. Taciau val-
dybai nesant jteisintai pagal P.L.J.-
S. statuta, visuose esminiuose rei-
kaluose paskutini Zodi turés Mel-
bourno Apylinkés Valdyba. Sis nu-
tarimas galios iki bus formaliai
ikurtas P.L.J.S. skyrius Melbourne
ir visuotiniame jaunimo susirinkime
bus iSrinkta valdyba.

AUSTRALIJOS CENTRINE

VALDYBA

Pagal jaunimo teigimé Si darba
turéty atlikti Melbourno skyriaus

~ valdyba, tai yra tos vietovés skyrius

kur randasi Krasto Valdyba. Taéiau
esanciose salygose tai buty labai ne-
tikslu. Todél laikinai Melbourne
Skyriaus Valdyba atliks tiktai eili-
nius ko-ordinavimo darbus, o visi
esminiai sprendimai bus atliekami
Bendruomenés Krasto Valdybos, gi
Krasto Valdybos Narys Jaunimo
Reikalams, p. V. JusSka toliau vyk-
dys savo entuzijastiSkai pradéta
ko-ordinacini Pasaulio Lietuviuy
Jaunimo Sajungos darba pagal
Krasto Valdybos nutarimus, su
tikslu kiek galint g=ei¢iau formaliai
isteigti visose didesnese kolonijose
P.L.J.S. skyrius ir pirmai progai
pasitaikius formaliai iSrinkti P.L.J.
S. Krasto Valdyba.

A.P. SIMKUS ,
Aust. Liet. Bend. Krasto
Valdybos Pirmininkas

A.L.B. SYDNEY KOMITETAS LIETUVOS BYLAI
SKELBIA

A.L.B. Sydney Komitetas Lietu-
vos Bylai dékoja visiems vienokiu ar
kitokiu budu parémusiems Komite-
ta kovoje pries Whitlam’o Pabaltijos
Valstybiu pripazinima Sovietu Sa-
jungai.

Kaip zinote, opozicijos lyderis
Hon. Malcolm Fraser paZadéjo pri-
pazinima atSaukti, kada jis paims
federalinés valdZios vaira | savo
rankas. Musy visy pareiga kova tes-

PASAULYJE

Simas Kudirka Vliko buvo pa-
siystas i Danija Sacharovo vardo
tribunole (Danijos parlamento ru-
muose) liudyti apie Zmogaus teisiy
paZeidima Sov. Sajungoje. Simas is-
vyko aprupintas gausia literatira
apie Lietuva ir be abejo savo patir-
timi sovietinése darbo stovyklose.

kK

Komunistiné Kinija jau turi ato-
miniy bomby, kurios gali pasiekti
bet kokia soviety vietove Europoje.

¥k k

Soviety Sajunga Amerikoje ir
Kanadoje uZpirko milijonus tonuy
grudu duonai, taéiau apie tai vieti-
niai Sov. S-gos gyventojai nieko ne-
Zino: nei spaudoje rasoma, nei Zinio-
se skelbiama.

ti, kol pripazinimas bus galutinai at-
Sauktas.

Per savo meénesinj leidini ”Baltic
Herald” Komitetas informuoja poli-
tikus, universitety akademikus,
laikrasS€iu redaktorius bei plaédia Sio
krasto visuomene. Komitetas deda
pastangas atspausdinti ir iSplatinti
kitus leidinius angluy kalba, liudijan-
¢ius sunkia pavergtos tautos dalia.

Glaudus bendradarbiavimas iS$-
vystytas su kitais Pabaltijos tauty
komitetais ir vietos politikais. Dau-
gelis laiSky pasirodé ivairiuose vie-
tos laikraséiuose bei Zurnaluose.

Komiteto platus darbas reikalauja
daug lésy, tad Komitetas maloniai
praso pavieniu asmenuy bei organi-
zaciju finansinés paramos.

Aukas prasome siysti Cekiu, Mo-
ney Order arba Postal Note, Siuo
adresu:

Australian Citizens’ Committee

for Lithuanian Rights,

P. O. Box 470,
STRATHFIELD NSW 2135.
arba perduoti Komiteto nariui p. P.
Ropei, budin¢iam savaitgaliais prie
bazny¢€ios, Lidcombe arba Lietuviy

Klube, Bankstown.

Piniginé apyskaita tikrinama
A.L.B. Sydnejaus Apylinkés Kont-
rolés Komisijos.

A.L.B. SYDNEY KOMITETAS
LIETUVIU BYLAI

.....



SVENTEMS
ARTEJANT

Artéja Kalédos, o drauge ir visi
kalédiniai rupesciai. Vienas i$ tokiu
rupeséiy yra Sventiniai sveikinimai.
Grazus paprotys karta metuose
Svenciy proga prisiminti savo drau-
gus, biciulius, artimuosius pasiun-
¢iant jiems sveikinimo atvirute ir
tuo parodant, kad apie juos pagal-
vojama, prisimenama ir tuo pacdiu
sena pazintis bei biCiulysté atnauji-
nama, uztikrinama. Visa tai labai
grazu ir net turi teigiamy pasekuy
artimyjy ir bendradarbiy santy-
kiuose.

Taciau gyvenimui einant viskas
keiciasi, senos santykiavimo normos
ir formos pakei¢iamos naujomis,
ivedama praktiSkame gyvenime
nauji santykiavimo budai.

Kalbant apie Sventinius sveikini-
mus tuoj susiduriama su specialio-
mis iSlaidomis: kasdien, ypaé¢ pas
mus Australijoje, viskas brangsta.
Pabrango pasto iSlaidos, be abejo
pakilo kainos ir ty paciy atviruéiy.
Tos pacios atvirutés, pernai kaina-
vusios 10 ar 20 centy, Siais metais
Jos bus 20 ar net 50 centy. Imant ap-
valiais skaiciais Siemet vienos svei-
kinimo atvirutés persiuntimas vidu-
tiniSkai kainuos tarp 40-50 centuy.
Abejotina, ar kas iSsiveréia su
dviem ar penkiom atvirutém, bet ju
susidaro kelios deSimtys, o daugeliui
prasoka Simta ar daugiau. Visa tai
sudéjus susidaro vien atvirutém is-
leidZiamu keletas deSim¢éiy doleriy.
Iskaitant dar eile kitokiuy, daugeliu
atvejy neisvengiamuy ir butiny iSs-
laidy, kaip vizitai, revizitai, dovanos
ir t.t., Ziurék, jau Sventinés iSlaidos
siekia Simtus. Ne kiekvienas tai gali
sau leisti, ir ne visos islaidos mirti-
nai butinos ir pateisinamos. Saky-
sim, kad ir tokie sveikinimai. Savo
bi¢iulius ir artimuosius galima pa-
sveikinti ir kitu, pigesniu ir nema-
Ziau respektyviu budu - per musy
spauda. Kiekvienas, laikrasty uzti-
kes savo draugo ar biciulio sveikini-
ma, pagalvos, kad jisai savo sveiki-
nime prisiminé ir pagajlvojo apie
mane. IS kitos pusés su individaliais
sveikinimais padarytos islaidos eina
krautuvininko ar pasSto jstaigos
krepSin, tuo tarpu sveikinant per
sava spauda butuy graziai pasveikin-
ta ir dar tuo pacdiu paremta musy

lietuviska spauda, kuri visados rei-

kalinga paramos ir niekad nebuvo
pertekliuje.

Su sveikinimais panasiai kaip ir su
gelémis bei vainikais laidojant arti-
muosius. Be abejo, pagerbiant mi-
rusj labai grazus paprotys jam ta
pagarba iSreiksti gélémis, bet gyve-
nant jsitikinta, kad yra nemaziau
grazus ir prasmingas budas mirusij
pagerbti jo vardu aukojant vietoj
geliy musy spaudai, arba kitokioms
pinigo stokojanéioms institucijoms:
Kaip pastebéjome, kaskart Sitokie
aukojimai pagerbiant velionj pas
mus labiau jsigali. Taip ir su sveiki-
nimais. Gali buti net ir taip: kiti ap-
skaic¢iave, kiek jam kainuoty tokie
individualas sveikinimai kortelémis
pramatyta suma gali skirti kaip au-
ka visuomeniniams ar kulturiniams
reikalams, jskaitant ir spauda. Taip
racionaliai galvojant sveikinimams
iSleidziamos sumos atsidurty tinka-
mose rankose ir jos buty sunaudotos
musy paciy lietuvisSkiems reikalams
daug efektyviau ir prasmingiau. Pa-
galvokime.

Kalbant apie sveikinimus per
spauda Musu Pastogée savo skaity-
tojams ir organizacijoms siulo spe-
cialia nuolaida. Kaip visi zino, stan-
dydzio
sveikinimas ar uzuojauta kainuoja 8

dartinio Musuy Pastogeéje

doleriai. Svenciy proga tokio dydzio

sveikinima skelbsime uz 5 dolerius.

Sitoji nuolaida skaitytojams daroma
isSimtinai tik Svenéiy proga ir kvie-
¢iame visus ja pasinaudoti, ypatin-
gal organizacijas.

Kad sveikinimai uztikrintai pa-
tekty | Musu Pastoges kalédinj ir
tuo paciu paskutinj Siy metuy numeri,
prasome visus sveikinimus, kaleédi-

nius ar N. Mety praneSimus

bei skelbimus redakecijai prisiusti iki

gruodzio 1 dienos. Kadangi Svenéiu

proga paskutinis numeris bus islei-
dziamas padidintas, tai Kkiekvienu
atveju bus lengviau apskaiéiuoti,
kokio dydzio bus leidziamas M.P.
numeris. Kalédinis numeris iSeis
gruodzio 22 d. data, o naujas atei-
nanc¢iy mety M.P. numeris pasiro-
dys sausio vidury. Tokiu budu Siame
tarpe ivykstanéiy parengimu skel-
bimai turéty tilpti kaip tik paskuti-
niame M.P. numery. Malonékite tai
isidémeti ir visas informacijas, pra-
neSimus bei skelbimus redakecijai
prisiysti iki gruodzio 1 d.
M.P. Redakcija

LR O N

Kureéjui - savanoriui, Vyties Kryziaus kavalieriui
= AA.
LEONUI VASILIUNUI
mirus, likusius lindesy suny Leona su Zmona, dukra okupuotoj Lietuvoj
ir artimuosius giliai uzjauéiame ir kartu lindime.

V.ir O. Valaiéiai

Vieninteliam sunui Lietuvoje mirus, skausme likusj jo téva
Jona KA RITON A nuoSirdziai uzjauéiu.

Jz. Ramanauskas

Musu Pastogé Nr. 44, 1975.11.10, psl. 2

Nepriklausomos Lietuvos karo ‘aviacijos plrm0]0 rango lakunui,
atsargos majorui

JONUI PYRAGIUI

mirus, jo dukteriai Daliai,

anukams ir ju artimiesiems nuoSirdZia

uzZuojauta reiskia karo aviacijos tarnybos draugai

Skaudziai lindime

A. Kutka
A. Stasa
V. Meskeénas

K. Butkus
E. Kolakauskas

A.A.

_ JONUI PYRAGIUI
mirus ir giliai uZjauéiame jo dukra Dalia ir visus artimuosius

InzZinieriui

Jurgis ir Jolanta Janaviéiai
Andrius Garolis

ANTANUI ZUKUI
mirus, gilia uZuojauta reiskia velionio Zmonai p. Sofijai ir artimiesiems
Sydney Lietuviy InZinieriy ir Architekty Sk.

MOSU MIRUSIEJI

Inz. A. Zukas

InzZ. ANTANAS ZUKAS

Spalio 23 d. savo namuose Syd-
nejuje pasimiré Antanas Zukas, 67
m. Velionis mokési Rokiskio gimna-
zijoje, baigé aukstesniaja technikos
mokykla ir trejus metus gilino Zinias
Vytauto DidzZiojo Un-to Technikos
Fakultete. Lietuvoje visa laika dirbo
Keliy valdyboje prie tiltu ir plenty
statybu.

1944 m. su zmona atsiduré Salz-
burge, kur dirbo prie gelZzbetoniniy
statybos darby. Karui pasibaigus
persikelé | Kempten D.P. stovykla.

1949 m. atvyko i Sydney ir éia ga-
vo inZinieriaus darba Public Works
Departamente, kur iSdirbo iki i$éjo |
pensija. Velionio darbstumas, su-
manumas buvo pastebétas ir jver-
tintas, ir jis pasieké auksStos pozici-
jos savo tarnyboje - planavimo sky-
riaus vadovo. Jam buvo pasiulytos
ir distrikto inzinieriaus pareigos,
bet jis dél Slubuojanéios sveikatos to
pasiulymo atsisake.

A. Zukas priklausé Lietuviy In-
Zinieriy ir Architekty Skyriui, kur
buvo renkamas | valdybas, o viena
kadencija ir jai pirmininkavo. Pri-
klausé Lietuviy Klubui ir australy
profesinei inZinieriy draugijai.

A. Zukas retai tepasirodydavo
lietuviy pobuviuose - tai greiéiausiai
deél silpnos sveikatos, taéiau seke
lietuviu bendruomenini ~ gyvenima
uoliai -perskeaitydamas abu ‘savait-
raséius ir savo dazna auka parem-
damas bendruomeninius ir parapiji-
nius reikalus.

Velionis buvo didelis knygos my-
létojas. Ji domino visos sritys. Pas-
nekeésiuose su juo kiekviena sudo-

mindavo ir imponuodavo jo rySkiai
apgalvota nuomoné kiekvienu klau-
simu. Visi jo artimieji ir pazistami
brangino jo lojaluma, jo pastovy i$-
tikimuma ir geraSirdiSkuma. Velio-
nis paliko dideliame skausme Zmona
Sofija (Grigaite), broli ir seseri Ka-
nadoje.

Spalio 28 d. kun. P. Butkaus, kun.
P. Martuzo, giminaiéiu p.p. Krutuliy
Seimos (i5 Tasmanijos) ir artimuy
draugu buvo palydétas | Roodwood

- kapines lietuviy sekcija. Atsisveiki-

nimo zodj tare inzinieriy ir architek-
tu S-gos Sydnejaus skyriaus pirmi-
ninkas V. Bernotas. Ilsékis ramybe-

je, brangus biéiuli.
1. J-tis

MIRE VIDAS CEREKAVICIUS

Spalio 25 d. Sydnejuje stalga mire
Vidas Cerekavicius, budamas vos 28
m. amziaus. Vidas yra geelongiskiy
Vito ir Petronés sunus. Ponia Gere-
kavi¢iené zinoma Australijos lietu-
viams kaip gera Sachmatininké. Gy-
vendamas Geelonge pas tévus Vidas
priklausé Vyties klubui Zaisdamas
krepSinj jauniy grupéj, dalyvavo
dvejose 'sporto Sventése. Taip pat
dar mokykloje pasireiské kaip geras
boksininkas. Atstovaudamas savo
gimnazija tarpmokykliniame turny-
re Hobarte laiméjo pirma vieta.

Vidas taip pat baigé Geelongo liet.
Savaitgalio mokykla, priklause Sat-
rijos tunto skautams, buvo pradéjes
Sokti tautinius Sokius Suktinio gru-
pej.

Baiges moksla iSvaziavo | Alice
Springs, ten susirades mergaite ve-
dé ir véliau apsigyveno Sydnejuje.
Liko liadesy zmona su kudikéliu
Sydnejuje, Tévai Geelonge, sesuo
Melbourne ir brolis Alfonsas Piety
Afrikoje.

\ Tebuna tau, Vidai, lengva Aus-
tralijos Zemé.

ok kK

Adelaidés lietuviai neteko dvieju
veikliy tautieéiy: spalio 24 d. mire
savanoris kuréjas Izidorius Vasilio-
nas, o spalio 27 d. ilgametis ALB
Krasto Garbés Teismo narys Anta-
nas Mazelis.
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Daug sufinosi
skaitydamas
Misy Pastoge!
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nas been prepared
with the Australian Citizens’.
Committee for Lithuanian Rights, .
P.O. Box 470, Strathfield, N.S.W.
2135. '

All articles appearing in this supple-
ment may be reproduced in whole or in
part without any charge or obligation.

in collaboration

BALTIC HERALD

SUPPLEMENT OF LITHUANIAN WEEKLY "MUSU PASTOGE” '

AND SYDNEY LATVIAN

INFORMATION BULLETIN

November 1975 No. 5

] Material contained in this supplement?

OUR SAY

\

Since publication of a letter from Se-
nator Mulvihill addressed to Joint
Baltic Sommittee in Canberra, the
Australian Citizens Committee for
Lithuanian Rights has received an
identically worded letter from the
Senator. We Ppublish the reply by
ACCLR below. Refer to Baltic Herald
No. 3 for the text of Senator Milvihill’s
letter.

’

To Sen. Tony Mulvihill

Dear Senator,

This reply to your letter, sent
to the Australian Citizens’ Committee
for Lithuanian Rights, may, to para-
phrase you, seem a .trifle long, but
we, too, feel that the issue concerning
the Prime Ministers decision to re-
cognise the Soviet Governments so-
vereignty over the Baltic States and
other issues raised in your letter
should be fully aired.

1. We protest, and shall continue to
protest (as is our democratic right)
against the Prime Minister’s decision
on the grounds that :

a) it constitutes a negation of the
rights of the Baltic Nations to political
self-determination.

b) it is against the proclaimed policy
of the A.L.P., as both you and ycur
leader should be well aware.

c) it gives the Australian Govern-
ment’s stamp of approval to the conti-
nuing act of genocide being carried
out by Soviet Government in the Bal-
tic, and other, States within the Soviet
empire.

. d)it removes the mildest form of in-
ternational protest - that of witholding
de jure recognition - against the conti-
nuing colonialist policies of the
U.S.S.R.

It is amazing that you, Senator, who
have for so long aGted as the migrant
liason man for the A.L.P. appear
completely unaware of these points.
2. To turn to matters raised in your
letter:

a) you express considerable chagrin
that ”"people from the Baltic Nations...
manifest very little gratitude...to the
Labor Government that facilitated
their entry to Australia”.

How wrong you are! We are indeed
grateful, not only to the Chifley Go-
vernment, but also to Australia as a
whole. This gratitude has been well
manifested by the fact that the
Australians of Baltic origins are extre-
mely well integrated into the Austra-
lian society as a whole, and have made
many worthwhile contributions to its
wellbeing in a whole range of fields.

Perhaps, Senator, you refer not to
gratitude but to servile political
support? We do not believe that Mr.
Chifley or Mr. Calwell initiated the
migration programme with the aim of
"buying” votes. Such an aim would be
unworthy of these Labor leaders and
would smell of political corruption.

Our votes, as the votes of all other
citizens, are cast on the basis of party
policies and present - day perfor-
mances, not the actions of a Labor
Government some quarter of a century
ago.

b) You further state that "...some
Baltic people had the temerity (to use)
anti-communism... to whitewash the

- excesses of Adolf Hitler...”

We would be the last to dispute that
there may be those among us, though

" few in number, who hold or held this

view. In any society political extremes
exist. In this context it .is most inte-
resting to note, however, that your
own leader, Mr. Whitlam, accused
(falsely) the Baltic States of being
fascist, in a futile attempt to white-
wash the genocide and colonial ex-
cesses of the communist Soviet Union
and his own arrogant decision.

There are extremists among us, Se-
nator, but, fortunately, they are not in
positions of power.

c) You express some disappoint-
ment at the association of the A.L.P.
with Moscow in the eyes of “virtually
all the Baltic Groups spokesmen”.

It may be pertinent to note that,
both in opposition and in Government,
the A.L.P. has been most vociferous
in its support of trade, sporting and
other diplomatic sanctions and em-
bargoes against countries it either re-
garded as colonialist ar which prac-
ticed racial/ethnic discrimination.
South Africa and Rhodesia may serve
as examples. Since it cannot be
denied, and we note in your letter that
you make no attempt to do so, that the
U.S.S.R. is the major colonist, the
major oppressor of racial/ethnic mi-
norities in the world today, the no-
table omission of the U.S.S.R. from
the list of countries against which the
A.L.P. advocates sanctions, seems, to
put it mildly, ironic. It cannot be acci-
dental, it. cannot be through igno-
rance. It must be done either in servi-
lity to the U.S.S.R. - hence the above
association - or in the name of deten-
te. No matter how desirable the

detente may be - and few. of us

enjoyed the political and military ten-
sions of the cold war - it cannot and it
must not be bought at the cost of the
very existence of nations.

Historical precedents - e.g. Cham-
berlain in 1938 - also suggest that im-
perialistic ambitions are not sated by
sacrifice of small states.

We are indignant that the rights of
our peoples should be used as curren-
cy in these dealings. We are ashamed
that Australian Government is the first
Western government to take this
shameful action.

d) You, naively, ask us "to test the
sincerity of the Russian Government”.
Senator, they have had 35 years to
prove their sincerety! The result is the
decimation of nations, the further ex-
tension of the "Gulag Archipelago”.

We know they are sincere! It is this
single minded sincerity that terrifies
us most!

e) Your final complaint against the
”Baltic Groups” is the lack of appre-
ciation shown by them to the A.L.P.
Australian Government’s legislation
with respect to Pension Portability,
overseas dependant allowance etc.
Laudable as these changes may be -
and they have nothing to do with this
case - they were designed to benefit
other ethnic groups rather than our,
since we are, by your own admission
to a member of our Committee, not an
electorally significant group. Our lack
of reaction can, thus, be hardly sur-
prising.

To summarise - in your letter you
attempt to denigrate the Baltic
Groups, as you call them, because
they do not support Mr. Whitlam’s
actions. The very fact that you are
unable to defend these actions, but
largely concentrate on extraneous
material, indicates the weakness of
the arguments, if any, that may be
used to support such actions.

Australian Citizens Committee
for Lithuanian Rights
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_Baltic Countries were subjugated by
Soviet Russia 34 years ago. In spite of
the continuous oppression, Baltic
people have maintained their identity,
and by peaceful means have resisted
the occupying imperialists - Soviet
Russia. Communications between the
oppressed nations of Soviet empire
and the outside world still exist, in
spite of Soviet censorship. In the
following document, which was
smuggled out of the Soviet Union,
Estonians and Latvians plead for the
right of self determination of their
countries.

Re-establishment of Baltic states as
independent members of the Euro-
pean Community is indespensable for
survival of Estonian and Latvian
nations.

Amongst all human rights the right
of self-deremination, which finds its
expression in the demand of re-estab-

lishmentof national independence to the

Estonians and Latvians, is of utmost
importance for Baltic nations. Resto-
ration of Estonia and Latvia as inde-
pendent and sovereign members of
the European Community would be
their only chance for preservation and
free development of their nationhood,
culture and frame of mind. Actual si-
tuation offers the two nations nothing
but systematic and progressive russi-

fication, which is realized under the:

slogan of moulding the various
nations of the USSR into a "new hi-
storic union”, the notorious "Soviet
nation”. At the 24-th Communist Party
congress in 1971, L. Brezhnev pro-
claimed it as an intention of the Soviet
leadership "to do also in the future
everything possible to stimulate the
process of approach among nations of
the USSR”. As a means of bringing
about that desired approach (interna-
tionalization or sovietization), Kremlin
is stepping up mechanically the pace
of industrialization in the national re-
publics. Forced expansion of industry

there appears the process of interna-
tionalization of all our life”. As an
example of a model internationalized
Union Republic Brezhnev pointed out
Kazakhstan, where as a result of so-
vietization the Kazakhs formed in 1970
merely 32,4% of total population,
while the Russians ( including the Uk-
rainians and Byelorussians) totalled
over 50% . Sovietization of Kazakhstan

has born its fruits in the field of educa-

tion, too: in secondary schools and
universities, instruction is given
nowadays in Russian instead of the
Kazakh language, before the war
already, Arab and then Latin alphabet
was replaced by the Russian one,
isolating thus younger generation
from older part of national culture.
There is not a shadow of doubt that
similar destiny is awaiting the Baltic
nations as well. These republics have
had invariably the highest growth
rates of industrial production in the
Soviet Union, notwithstanding acute
shortage of manpower: between the
years 1940 and 1972, industrial output
in the Soviet Union as a whole has in-
creased about 14 times while in Lithu-
ania it has increased 37 times, in
Latvia and Estonia almost 32 times.
Such a development results in an
utterly abonormal situation, in which
the main source of population in-
crease is no more the natural growth,
but a mechanical one: influx of man-
power from. Russian Federation and
other Union republics into Latvia and
Estonia. In Latvia, for exaple, during
the 4 year period of 1970-73, mecha-
nical growth (i.e. influx of the
Russians and others outnumbered the
natural growth by 2:1 - mechanical
growth 60000 people, natural growth
30300). In Estonia, during the years
1966-72, respective figures were 67200
and 40600. The bulk of these Russians
or Russian - speaking migrants would
settle down in larger and more impor-
tant cities, where they have assumed
in fact the role of a civil garrison.
These civil garrisons serve as a basis
for progressive russification (sovieti-
zation) constituting at the same time

provides most convenient pretext foran important political counter - ba-

increased migration of the Russians
into the Union Republics. The ultimate
aim of such policy was disclosed with
startling frankness by the same
Brezhnev in his speech made on the
occasion of the 50th anniversary of the
USSR. Said the Communist Party lea-
der: ”the more intensive the economic
and soviet social development of each
national republic is, the more clearly

lance to any possible "nationalist” ac-
tion by native population. As a result,
Riga, the Latvian capital, has been
already sovietized to a considerable
extent: even on the ground of official
data (census of 1970), the Latvians
.make up only 40% (300000) out of the
‘total population of 730000, with the
Russians exceeding the 50% limit

(369000). == continued page 3 ce————p»




This special article by Father Casimir Pugevicius, Director of
Lithuanian-American Services in the United States, outlines the
grave problems facing Catholics in Soviet-occupied Lithuania. We
believe the facts presented by Father Pugevicius are of particular
interest to Australians in the light of this country’s recognition last

year of the Soviet Union’s claims to the Baltic countries of
Lithuania, Latvia and Estonia.

CONCERTED attempts by soviet secret police to eradicate an un-
derground Lithuanian journal, the Chronicle of the Catholic Church in
Lithuania, has drawn worldwide attention to the fate of Lithuania, the
only predominantly Catholic nation to be annexed by the Union of Soviet

Soc[alist Republics.

For this attention much
credit is due to the Russian
physicist Andrei D.
Sakharov, who told Western
correspondents in Moscow
that the KGB security police
raided five Moscow
apartments on Christmas eve.
He also reported that KGB
agents searched homes in the
Lithuanian capital of Vilnius
and in Lithuania’s main port,
Klaipeda (perhaps better
known in the West under its
German name of Memel).

Mr Sakharov later in-
formed newsmen of the arrest
in Moscow that same week of
Sergei Kovaliov, a 42-year-
old biologist, who was flown
off to Lithuania for trial. His
apartment had been searched.

Mr Sakharov asserted that
the Soviet authorities were us-
ing Mr Kovaliov’s association
with the underground Chrom-

96 grants all citizens the nght
to practice religious cults.” **

Yet Catholics in Lithuania
are not permitted legal press|§
organs of their own.

Even the publishing o ;
purely religious literature is|®%

restricted to such a d
that the legally publis ed
religious literature cannot|
satisfy the needs of believers|"
either in substance or mf

cle of the,Catholic Church in
Lithuania as a pretext to try
him in Lithuania, where his
trial would receive less
coverage in the world press.

Also drawing attention to
the plight of Lithuania is the
articulate exile Vaclovas
Sevrukas, a professed atheist,
Marxist and former lecturer
in Marxist-Leninist
philosophy.

Mr Sevrukas was allowed
to emigrate from the Soviet
Union in May, after almost a
year of interrogation and then
commitment to an insane
asylum on grounds of his
‘“*mania for Marxism and
search for truth.,” His of-
ficial destination was Israel,
but he went to the United
States instead.

On his way to the United
States, the 34-year-old Marx-
1st began a hunger stnke in St
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“The Chronicle of the f

Lithuanian Catholic Churc
is the only means of register- £
ing and bringing into the open
the facts of this violation
against
Catholics.”
He said a protest he had
sent the general prosecutor of|

the Lithuanian Soviet “';'

Socialist Republic from B
Rome in November had gone

unanswered. .

“That is why I now feel

dutybound to address myself]| 1 :

not only to the governmental

hierarchy of the Lithuanian} =

Soviet Socialist Republic but

also to the Holy See, at pre-} -

sent in the midst of a dialogue
with representatives of the

Soviet Government on thel

subject of the rights of

Peter’s Basilica at the
Vatican. His hunger strike,
continued in the United
States, lasted 29 days.

On New Years Day he
published an open letter to
Lithuanian officials including
First Secretary Petras |
Griskevicius of the Lithua-
nian Communist Party, and
also the papal Secretary of
State, Cardinal Jean Villot.

In it he declared that the
underground publication,
Chronicle of the Lithuanian
Catholic Church, contained
*‘the most striking testimony”
that religious rights
guaranteed by the constitu-
tion of Soviet Lithuania had
been violated.

He wrote: “‘Article 97 of
the LSSR Constitution
guarantees freedom of expres-
sion, ofpress of assembly and
of processnons whlle artlcle

Catholics,”

Despite pressures from the State, Lithuanians, such as these men and
women praying
kept their faith.

before the miraculous image of a black Madonna, have

t followed

The Cathohc
dissent i

It has declared its deter-
mination to ‘‘stop appearing
only when the government
grants the Church and the
faithful at least as much
freedom as is guaranteed by
the Constitution of the

USSR.”

But the Soviet secret police
seem determined to thwart
that resolve ...

Lithuanians’ were the last
Europeans to accept
Christianity — in 1251 — but
have- been among the
staunchest adherents of

} Catholicism.

In 1940, when the Soviet
Union was enabled by the
Molotov-Ribbentrop pact
with Nazi Germany to take
over the tiny republic about
85 per cent of its 3.2 million
inhabitants were Catholics.

During the first days of the
occupation, potential leaders
were arrested. In the 10 days
preceding Hitler’s attack on
the USSR in 1941, 34,260
Lithuanians were packed off
in cattle cars to concentration
camps in Siberia, the Arctic
and elsewhere.

Mass executions liquidated
5,740 Lithuanians, including
15 priests.

During the decade that
recapture of
Lithuania by the Soviet
Union in 1944, another 300,-
000 Lithuanians were Kkilled
or exiled to remote regions of
the Soviet Union.

Bishop Vincent Bor-

isevicius of Telsiai was
shot to death on January 3
1947. About 100 priests were
imprisoned in Lithuania, and
another 180 "“were sent to
Russia for a prolonged so-
Journ in what the Nobel prize-

winning soviet author
Alexander Solzhenitzyn
calls the Gulag Archipelago,
the network of political
prisons and camps.

Among the clergy who en-
joyed such enforced hospitali-
ty were three bishops: Bisho
Teofilius Matulionis of
Kaisiadorys, Auxiliary
Bishop Pranciskus
Ramanauskas of Telsiai, and
Archbishop Mecisloval
Reinys of Vilnius, who died in
Russia in 1953.

The Soviet Government ap-
pointed an agent of the secret
police as commissar for
religious affairs in Lithuania,
with full administrative’
powers including the assign-
ment of priests to parishes
and other work.

Among the 60,000
Lithuanians who fled to the
West were three bishops and
250 priests.

After Statin’s death in
1953, the Catholic Church in
Lithuania enjoyed relative
peace and quiet, but this is
believed to have been a tac-
tical move by the regime.

About 130 priests were
allowed to return home

together with the two sur-
viving bishops. Bishop
Ramanauskas never was
allowed to resume his duties.

In 1955 the regime allowed
the ordination of Bishops
Julijus Steponavicius and
Petras Mazelis. Bishop
Steponavius was apostolic ad-

ministrator of Vilnius and
Parevezis.

In January, 1961 he was
exiled to the small town of
Zagare, where he is still under
house arrest. Bishop Mazelis
was Ordinary of Telsaia and
died in 1966.

In 1958 Bishop Matulionis
was banished to a remote
village. Five years later he
died.

In 1965 a 7l-year-old
priest, Father Joseph
Matulaitis-Labukas, was or-
dained bishop and became ad-
ministrator of Kaunas and
Vilkaviskis.

In 1968, a 73-year- -old
priest was ordained bishop
and became administrator of
Telsiai and of Klaipeda.

The policy of the govern-
ment is to use bishops for its
own ends. Should a bishop
prove recalcitrant he is placed
under house arrest or exiled to
the provinces. The same"
policy is followed for other
clergy.

By 1971, only four active
bishops were left in Lithuania;
there had been a dozen there
in 1940.

Persecution in Lithuania °

.

He called for a dialogue
between local Lithuanian

Catholics
authorities.
He said such a dialogue
would impress upon Lithua-
nian government officials
*“‘the necessity of pointing out
to the prosecutor’s office that
its duty is not to persecute the
Chronicle of the Lithuanian
Catholic Church, but on the
contrary to make use of itas a
source of data indicating who
must really be restrained for
the unpardonable and even
criminal violation of the
rights that belong to the

people.”
Baltic Herald, p. 2

and Soviet

What is the Chronicle of
the Catholic Church in
Lithuania? How does it
operate?

It is one of the self-
publishing underground
newspapers that have
challenged the monopoly of
the official Soviet press and
have brought many facts of
Soviet life to the attention of
Western newsmen.

It depends on a loose
network of correspondents,

producers and distributors, all
of whom risk jail sentences.
Its stated purpose is to
bring out the truth concerning
*the Catholic Church’s situa-

tion, the nation’s present
plight, and arbitrary actions,
repressions and other dis-
criminatory steps by govern-
ment agencies.”’

Since March 19, 1972, the
Chronicle of the Catholic
Church has pointed out the
Church’s situation, the
nation’s present plight, and
arbitrary actions, repressions
and other discriminatory

steps by government agencies.”

It continues to document
Soviet disregard for human
rights and even for the Soviet
Union’s own laws regarding
religion, as Sevruakas has
stated.

Two were under
house arrest, and remain
there. One see, Vilkaviskis,
was and is vacant.

By 197], there were about
700 priests in Lithuania, com-

pared with the 1,450 there in -

1940. Some had been sent into
exile in the Soviet Union, and
some had fled to the West.

Only one seminary is allow-
ed to remain open. A limit of
50 seminarians is maintained,
and even these are under cons-
tant pressure from the secret
police to abandon the
seminary or to become in-
formers, spying on their
professors and their fellow
students.

In the three decades since
World War II, only one small
printing of a prayer book has
been allowed.

“The Catholic Church in
Lithuania is condemned to
death,” wrote 40 Lithuanian
priests in a lengthy protest
they sent to Soviet authorities
in Moscow on January 8,
1968.

In the seven years since,
this threat has hardly lessen-
ed.

Soviet policy isolates priest
from people, the priest is not
allowed to attend the
festivities that surround wed-
dings, or even baptismal par-
ties. He.is forbidden to visit
parishioners. Getting to
young Catholics in their for-
mative years is utterly taboo.
The inevitable passing away
of older generations becomes
the Church’s death warrant.

Imprisonment is prescrib-
ed for the priest who commits
the crime of teaching
catechism. He may not teach
it anywhere, not even in
Church. He may ask
questions, but not teach.

THE CATHOLIC WEEKLY, March 6, 1975

In 1970 a Lithuanian
Jesuit, on trial for violating
the separation of Church and
State by teaching catechism,
argued his case on the basis of
the United Nations Declara-
tion of Human Rights, which
the Soviet Union had signed.

Article 18 states: ‘‘Each
man has a right to freedom of
thought, conscience and
religion. This right guarantees

the individual ...
freedom to profess his faith
singly or collectively, freely to
study his religion’s teachings,
to hold religious services and
to perform his religous
obligations.”

The Jesuit, Father Antanas
Seskevicius, also cited the
UN convention adopted in
Paris in 1960 and ratified by
the Soviet Union.

The fifth article states:
“Governments participating
in this agreement hold that

. parents and legal guar-
dians may seek their
children’s religious and moral
training according to their
faith.”

Father Seskevicius pleaded
that despite the Soviet
Union’s signature on these in-
ternational agreements, ‘‘in
reality religious freedom, es-
pecially in the area of
teaching youth, is relegated to
darkness.”

On September 9, 1970,
precisely 43 days after his
arrest, Father Seskevicius was
sentenced to one year’s im-
prisonment.

On August 26, 1971, Father
Juozas Zdebskis, pastor of
Prienai, was arrested for
violating the separation of
Church and State by teaching
catechism to children.

Two thousand parishioners
of Prienai sent a signed peti-
tion within a month to the
Kremlin, accusing the govern-

ment of failing to respect the
Soviet constitution’s

guarantees of freedom of con-

science.

Before being sentenced in
his turn to a year in jail for
teaching catechism, Father
Zdebskis told the court thag
Soviet policy confronts the
priest in Lithuania with two
alternatives: “To be a priest
according to the mind of

Christ, determined to carry
out the duties required by
Christ and by Church law,
while accepting whatever
Providence allows him to en-
dure,” or on the other hand,
the “so-called way of peaceful
co-operation with atheists.”
The Chronicle of the
Catholic Church in Lithuania
asserts that the latter course is
rewarded even by the Vatican.
In its fourth issue, which
appeared only months after
Father Zdebskis was sentenc-
ed on November 11, 1971, the
Chronicle asserted that

ecclesiastical distinctions are-

bestowed on “‘certain priests
‘loyal’ to the Soviet system.”

It even asserted that
bishoprics are given to “the
hand-picked candidates of the
government.”” Finally, the
Holy See’s “‘dialogue with the
Soviet Government,” accor-
ding to the Chronicle, is join-
ed to all the foregoing to
create the feeling among
Lithuanian Catholics that
‘‘the Vatican is being
deceiv

The Church in Lithuania
will not be destroyed by
repressions, according to the
Chronicle.

*“It will lose the people only
if it loses credibility by cow-
towing to the Soviet regime.
This is what happened to the
Orthodox Church in Russia.”
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Tallinn is developing in si-

‘CAPTIVES IN THEIR LAND___

ConMiifucu . i

milar direction: out of 363000 inhabi-
tants (1970), the Estonians constituted
merely 56% (202000), the Russians
civil garrison about 40% (147000), not
to speak of the military garrison. As
for future developments, special
anxiety is aroused by the fact, that not
only in Riga, but also in Tallinn
Russian - language schools outnum-
ber the national schools.

Virtually nowhere can one speak of
the praised reciprocal enrichment of
national cultures. As for language,
only 1 Russian out of 9 in Tallinn is
able or dares to maintain that he has a
good command of the local language.
Such figures show expressively the
real role of Russian contingent as an
instrument of unilateral sovietization.
Chauvinistic animosity or total in-
difference of the Russian - speaking
population toward local language and
culture, which they tend to regard as
temporary relics and impractical de-
corations, doomed to vanish sooner or
later before progressing sovietization,
exposes once more the true nature of
those immigrants. They remain, in-
deed, a civil garrison, an ominous
tumor in the body of the Estonian and
Latvian nation.

To sum up the situation one has to
conclude that during the past 10 or 15
years, serious shifts have taken place
within the national structure of Esto-
nia and Latvia. Between 1959 and
1970, that is within 11 years, the pro-
portion of the Latvians has diminished

from 62% (1959) to 56,8% (1970), that
of the Estonians from 74,65% down to
68,2% of the total population of their
respective republics. On the other
hand, percentage of the Russians has
risen from 31% up to 36,1% (increase
of 205000) in Latvia, and from 22,3%
up to 27,2% (increase of 114000) in
Estonia.

The figures presented above need
hardly a comment. Provided the same
trend will continue (and it certainly
will as Communist Party secretary
Brezhnev has promised), then within
the next 2 decades turn in favor of so-
vietization will take place in the two
republics. Local population will be re-
duced into a hopeless minority by
means of continued influx of alien
element, by means of mixed marriages
mixed schools and various adminis-
trative and propaganda measures.
Russian will in effect become the
language of Estonians and Latvians.
The European family of nations would
lose forever two of her members.

Facing these sinister perspectives,
the representatives of Estonians. and
Latvians appeal now, on eve of the
European Summit Conference to the
heads of European governments,
calling on them to remember and
apply following principles:

1. Let the proposed detente be a
real, not an illusory one.

2. Let it be based on just and fair
principles.

3. Let it foster the human rights
and basic liberties, including free flow
of information, ideas and people as
well as right of self - determination as

5
envisaged by the United Nations
Charta, Declaration of Human Rights
and Pact on Political and Social
Rights. Human rights and liberties
must become main condition of secu-
rity and cooperation until their
unequivocal and fair implementation
has been achievef or at last effective
measures taken as to their imple-
mentation.

4. Let the rights and interests of all
without exception, members of the
European family be taken into
account, including of the Baltic na-
tions to be compensated for past in-

justice, that is to express freely their"

will and re - establish their national
independence.

5. Let it be remembered that
ignoring legal rights of some nations,
which are living under Soviet occupa-
tion, is bound to undermine imple-
mentation of these rights in the West
as well. Only realization of basic hu-
man liberties and values within the
Soviet Union can guarantee real peace
and security, because it would give
ordinary Soviet citizen a chance not to
follow blindly aggressive intentions of
the present ruling faction.

6. Let the Western governments
take a firm stand against any attempts
by tdtalitarian powers to undermine -
by means of impudent demagogy the
real meaning of basic human rights. If
unprincipled and ambiguous compro-
mises will be tolerated, the result
would be that these rights will lose
their inner sense altogether, will be-
come hallow phrases. That is just

sive forces, who are brandishing hu-
man rights with the sole end of cove-
ring their oppressive nature. As a war-
ning example, it must be remembered
that simultaneously with the gathering
of. European heads of .state in
Helsinki, only 80 kilometers south-
ward, in Tallinn, silent campaign of
terror by KGB organs against-basic
human liberties is continuing for the
7th month, with several people
arrested, homes of tens of intellec-
tuals and believers searched and
hu'ndreds of men and women
endlessly questioned and terrorized. A
show process is being prepared
against 5 men, who are being accused
of having used natural right to appeal
to the United Nations to bring about-re-

alization of human liberties for
Estonia. o
7. Finally, let it be taken into

account that more then ever, firm be-
lief in the human values and ideals of
the Western civilization and culture is
needed. Aggressors have always res-
pected determination, will-power and
moral integrity. Let the West then be
strong and united in order to achieve a
real detente. Let all members of the
European family be united in peace,
justice, freedom and respect of each
others rights.
Representatives of the
Estonian and Latvian democrats

Tallinn-Riga

17th of June 1975,

35th anniversary of the occupation of
Latvia and Estonia by the Red Army

what is expected from side of aggres-
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RESOLUTION ON BALTIC STATES IN
U.S. CONGRESS

United States President Gerald Ford
has stressed that Helsinki agreement
does not mean that U.S.A. has budged
from its position regarding the non--
recognition of Soviet incorporation of
the Baltic States.

The Baltic Question is kept very
much alive in the U.S. Congress. The
following concurrent resolution (H.
Con. Res. 368) has been submitted on
July 30, 1975 by Mr. Bell in the House
of Representatives:-

CONCURRENT RESOLUTION

Whereas the United States, since its
inception, has been committed to the
principle of self-determination;

Whereas this essential moral
principle is also affirmed in the Carter
of the United Nations;

Whereas the Union of Soviet Socia-
list Republics is, according to its
constitution, a voluntary federation of
autonomous republics;

Whereas the three Baltic Republics
(the Republic of Lithuania, The Re-
public of Latvia, and the Republic of
Estonia) did not become member re-
publics of the Union of Soviet Socia-
list Republics voluntarily, but rather
were occupied militarily by Russian
Armed Forces in the early days of
World War Il and subsequently incor-
porated by force into the Union of So-
viet Socialist Republics and have
since been governed by governments
approved by, and subservient to, the
government of the Union of Soviet So-
cialist Republics;

Whereas the ethnic makeup of the
Baltic peoples (the Lithuanians, Lat-
vians, and Estonians) is distinctly
foreign in language, culture, common
traditions, and religion from that of
the Russian people;

Whereas, by deportation and dis-
persion of the native populations of
the Baltic States to Siberia and by a
massive colonization offort in which
Russian colonists replace the dis-
placed native peoples, the Soviet
Union threatens complete elimination
of the Baltic peoples as a culturally,
geographically, and politically distinct

and ethnically homogeneous popula- ~

tion;

Whereas, despite such treatment,
the spirit of the citizens of the Baltic
States is not broken and the desire of
the citizens of the Baltic States for
national independence remains
unabated;

Whereas the United States has con-
sistently refused to recognize the un-
lawful Soviet occupation of the Baltic
states and has continued to maintain
diplomatic relations with representa-
tives of the independent Republics of
Lithuania, Latvia, and Estonia; and

Whereas the United Nations and the
United States delegation to the United
Nations have consistently upheld the
right of self-determination of the
people of those countries in Asia and
Africa that are, or have been, under
foreign imperialist rule: Now, there-
fore, be it

Resolved by the House of Repre-
sentatives (the Senate concurring),
That it is the sense of the Congress
that —

(1) the President and the Secretary
of State shouid take all necessary
steps to bring the Baltic States ques-
tion before the United Nations and to
urge that the United Nations request
the Soviet Union —

(A) to withdraw all Russian and
other nonnative troops, agents, colo-
nists, and controls from the Republics
of Lithuanian. Latvia, and Estonia,
and

(B) to return all Baltic exiles from
Siberia and from prisons and labor
camps in the Soviet Union;

(2) until the Baltic States become
independent, the Secretary of State
should, through such channels as the
United States Information Agency and
other information agencies of the
United States Government, do his
utmost to bring the matter of the
Baltic States to the attention of all na-
tions by means of special radio pro-
grams and publications;

(3) the United States should not
agree to the recognition, by any inter-
national conference, of the Soviet
Union’s unlawful annexation of Lithu-
ania, Latvia, and Estonia, and it
should remain the policy of the United
States not to recognize in any way the
annexation of the Baltic States by the

At a recent function in Canberra
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Soviet Union;

(4) the President should require that
all government map publishers, and
should request that all priviate map
publishers, show, on all maps of
Europe, the Republics of Lithuania,
Latvia, and Estonia as independent
states, with a footnote explaining that
the military occupation and forced in-
corporation into the Soviet Union of
Lithuania, Latvia, and Estonia has
never been recognized by the United
States;

(5) the right of self-determination
should be returned to the peoples of
Lithuania, Latvia, and Estonia through
free elections conducted under the
auspices of the United Nations after
Soviet withdrawal from the Baltic
States; and
_(6) the right of self-determination
should be made a prime political ob-
jective of the United Nations and
should be accorded through free elec-
tions under the auspices of the United
Nations to all peoples now involun-
tarily subjugated to Soviet commu-
nism.

.

"Nearly all members of the Estonian
community came to Australia during
the period o* the Chifley Labor Go-
vernment, That Government never re-
cognised ‘b ncorpora‘tion of Estonia
into the U.S.S.R. My Party still main-
tains the same attitude. So. too. do
‘he fraterrnal par* .« which are in go-
vernment, such as the British Labour
Party. the German Social Democratic
Party and the United Socialist Party of
Italy, Those parties, like the Australian
Labor Party, are fellow members of the
Socialist international with the Esto-
nian Social Democratic Party in Exile.”

Leader of the Opposition,
E.G. WHITLAM, March 1968.

In the current crisis the Prime
Minister, Mr. Whitlam, has claimed a
moral right to govern Australia for a
term of three years.

A moral right does not exist, as Mr.
Whitlam has broken a promise, freely
given to the Baltic electors, when
granting de jure recognition to the
incorporation of the Baltic States into
the Soviet Union.

A politician may give certain under-
takings and then be prevented by cir-
cumstances from carrying them out. A
promise, deliberately broken, falls in a
different category. :

V. Patasius
Baltic Herald, p. 3



STATEMENTS

B HELLP mem

The Tasmanian Balts and their
supporters will not align themselves
with any one political party in the next
Federal election. Instead, they will in-
vestigate the local situation in each
electorate and will vote for the candi-*
date who has worked hardest for the
Baltic cause.

This was announced in Hobart to-
day, by the Executive Committee of
H.E.L.L.P. (Help the Estonian, Latvian
and Lithuanian Peoples Association).

A spokesman for HELLP said that it
was anybody’s guess, at this stage,
whether a full-scale Federal election
would be held within the next 2
months, or 2 years. However, it was
better to decide early than to get
caught unprepared.

The spokesman said that Austra-
lians in various walks of life had wel-
comed Mr. Fraser’s recent promise to
reverse ‘the Whitlam Govenment’s re-
cognition of the Russian colonial rule
in the Baltic States. This did not
mean, however, that any one political
party in Australia had the monopoly of
speaking out against Russia’s colonial
aggresion.

HELLP has received reports from
several mainland electorates where
the sittting Labor members seem to
have been actively engaged in high-
lighting the Baltic people’s plight in
their Russian-held contries and
Australia.

“"The Baltic question is a question of
life or death for six and a half million
Estonians, Latvians and Lithuanians”,
the spokesman said. "It is a moral
issue and must not be allowed to be-
come a party-political football”.

For verification and further informa-
tio, please 'phone:

Dr. K. Kruup, Hobart (002) 278726

Mr. R. Tarvydas, Hobart (002) 725147

Mr.A. Taskunas, Hobart (002) 252505
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THE BULLETIN, OCTOBER 25, 1975

BROKEN PROMISE

According to the letter of Mr B. Cohen,
MHR (B, October 4), when Labor was in
Opposition *all the traditions and
conventions (were) being observed.” Not
so with the present Opposition, “egged
on” by people like Alan Reid, says Mr
Cohen: “Now, to add to their
prostitution of the parliamentary
process. they are casting around for an
excuse to reject the budget.”

Perhaps Labor should go back into
Opposition, if it did such a good job

there. In government they have
performed dismally. Their leader has
certainlyv failed to observe the most

important tradition of all, the tradition
of keeping electoral promises.

Take, for instance, the
assurances to Australian Balts. Before
the last election the ° Lithuanian
Australian community wrote to Mr
Whitlam and asked. “Are you going to
continue not to recognise the
incorporation of the Baltic States into
the Soviet Union?”

broken

In reply, the PM’s letter of May 17,
1974, assured the community that the
government’s policy remained unchan-
ged, and that their attitude was the same
as ‘“the attitude taken by all our
predecessors on this matter.”

This ‘assurance was broken about the
same time as it was given — Mr
Whitlam’s de jure recognition of Soviet
sovereignty over the Baltic States
became known less than three months
later. This action was taken in secrecy,
without consultation with the cabinet,
the Labor caucus or the parliament.

Mr B. Cohen is ill advised to speak of
prostitution of the parliamentary
process.

A. P. KABAILA

President, Council of the Lithuanian
Australian Community

Greenwich NSW

CASN

In this column we publish without
comment various items from parlia-

g

IN PARLIAMENT

mentary debates which are of interest
to ethnic groups, in particular to the
Baltic ethnic groups.

784 SENATE 13 August 1974 Questions

BALTIC STATES

“Senator DAVIDSON—My question is addres-
sed to the Minister for Foreign Affairs. I refer to
the situation concerning the Government’s
recognition of the Baltic states as part of the
Soviet Union. At what period of last month did
the Government take the decision for recogni-
tion? Does the Minister not consider that such
decision should have been reported to Parlia-
ment at the time? Was the decision made by the
full Cabinet? Was it made on the recommenda-
tion of the Foreign Minister and was he present
at the meeting of the Cabinet when the decision
was made?

The PRESIDENT—Notice has been given
that a similar subject will be discussed by the
Senate pursuant to an urgency motion. I leave to
the Minister’s discretion whether he wishes to
answer the question now or at some later time.

Senator WILLESEE—I think we are to de-
bate this subject tomorrow. Perhaps the question
could be left till then.

Senator Withers—I rise on a point of order,
Mr President——

- Senator WILLESEE—AIIl right. You want me
to answer it.

Senator Withers—I have only given notice of

motion. I may not proceed with it.

Senator WILLESEE—I do not recall on what
date Sir James Plimsoll went there.

Senator DAVIDSON—No; on what date last
month did the Government make the decision?

Senator WILLESEE—It is the same thing.
The decision that was made was to send him
there. I do not recall the date. I could find out for
the honourable senator. Was I present at the
Cabinet meeting? No, it was not a Cabinet de-
cision. It is clear policy and therefore it is carried
out by the Minister. Those were the 2 points of
the question, I think.

Senator Davidson—Did you make the de-
cision?

Senator WILLESEE—The decision was made
while I was overseas, but I concurred in it when I
returned. The situation was that I ordered a
paper to be prepared on the pros and cons of the
subject as one always does before making de-
cisions such as this. The paper was submitted to
the Acting Minister while I was away. He made
the decision. I concur in what he did.

Senator Marriott—Shades of the Gair affair.

" Senator WILLESEE —No: I concur in this
one
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786 SENATE 13 August 1974

BALTIC STATES

Senator DRAKE-BROCKMAN-—Is the Min-
ister for Foreign Affairs aware that on 4 August
the Leader of the Opposition, Mr Snedden,
posed a series of questions to the Prime Minister
relating to reports that Australia had recognised

the Soviet Union’s jurisdiction over the Baltic
states? Has the Prime Minister responded? If not,
can the Minister say when he will do so? Will the
Minister say when the Government of the Soviet
Union was informed of the Australian Govern-
ment’s change of policy?

Senator WILLESEE—No, I was not aware
that some questions had been asked. Evidently,

- —-———

P.O.C. GROUPS IN AUSTRALIA

Australia’s first Baltic Prisoners of
Conscience Group is to be formed
shortly in Hobart (Tasmania).

A. POC Group is an informal group
of 2 to 10 persons of any nationality -
at least one of whom is of Baltic
origin. Each POC Group assumes res-,
ponsibility for one or more prisoners
of conscience from Estonia, Latvia or
Lithuania, who are in Soviet jails or
subject to Soviet exile.

The purpose of a POC Group is to
protect the prisoner of conscience
from arbitrary actions by the authori-
ties and, ultimately to secure his re-
lease.

In order to maintain its credibility
and effectiveness, a POC Group does
not use the issue of POCs for political
purposes. In other words, a POC
Group is pro-prisoner, rather than anti
- Soviet.

A number of Baltic POC Groups are
already operating in all parts of the
free world; many more are still
needed.

The current Baltic POC lists contain
the names of 14 residents of Estonia,
53 of Latvia and 135 from Lithuania.
Only a total of 46 POC’s have been

adopted by POC groups so far.

- Anyone willing to participate is
asked to write to:

Dr. Uldis Blukis,

14 Remington, Apt. 201,
Cambridge, Mass. 02138, U.S.A.
or
Mr. Viktoras Nakas,

1668 Bowers Ave.,
Birmingham, Mich. 48008, U.S.A.

A copy of the first Baltic POC
Groups’ Newsletter is available, on re-
quest, from HELLP, P.O. Box 272,
SANDY BAY, Tas. 7005, AUSTRALIA.

Baltic Herald, p. 4

Self Determination
for Baltic People

Sir,

The Soviet dictators believe in force

as a means of attaining policy goals.
They despise a contrary attitude as

weakness. The Soviet occupation of
the Baltic states is a crime against
humanity.

There can be no justification for the
armed occupation of the soil of one
country by another except for genuine
self defence. Australia as a democra-

tic nation has a duty to speak out

against any such aggression by any
nation, gang or clique against another
people.

Lapse of time or so called "realities
of the situation” do not affect the
principle.

The Australian government’s con-
donation of Soviet aggression is a
condonation of a massive crime
against humanity.

It is also a dangerous indication of
the extent to which this government
has been duped by communist re-
gimes dedicated to the destruction of
democracy.

The struggle against oppression will
never cease. The voice of the Baltic
people, individually or through your
newspaper, must never be silent.

Yous sincerely,
MAURICE NEIL
Endorsed Liberal Party
Candidate for St. George

from what Senator Drake-Brockman says, there
are some on notice. I will chase them up to see
that they are answered. The question of advising
the Soviet Union did not come into it. All we did
was send Sir James Plimsoll, the Ambassador to
the Union of Soviet Socialist Republics, to visit
these areas. By that action—similar to the tech-
nique adopted in the Goa incident—recognition
of the incorporation became de jure——

Senator Durack—Are you going to do that
Rhodesia?

Senator WILLESEE—No, it is quite a
different matter. It is not a question of its being a
communist country. The fact is that Rhodesia
has been declared black by the United Nations.
The difference between the Government of
which the honourabie senators opposite sup-
ported and this Government is that we are pre-
pared to carry out the decisions of the United
Nations whole heartedly, not half-heartedly as
did the previous Government.

BALTIC STATES

Senator MAUNSELL—I address my question
to the Minister for Foreign Affairs. When was the
Australian Ambassador in Moscow informed of
the Australian Government’s decision to recog-
nise the jurisdiction of the Union of Soviet
Socialist Republics over the Baltic States?

Senator WILLESEE—I do not know the exact -
date. If this matter is so important to the honour- -
able senator I will find out the answer and let
him know.

BALTIC STATES

Senator WRIGHT-My question, which is
addressed to the Minister for Foreign Affairs,
relates to his second last answer about the Baltic
States. Did the Minister imply or state that the:
United Nations had made a decision to extend

Senator WILLESEE—Rhodesia is completely  recognition of Russian suzerainty over these Bal-

different—— tic S.tates? If so; when was that decision made
Senator Webster—In this case it is a commu- and in what terms? .
TSt COURERYS Senator WILLESEE—No, I did not say that.

November 3, 1975.
Thank you §or forwarding to me a copy of "Baltic Herald" which

T nead with great internest. 1 congratulate those responsible ,
fon its publication and unhesitatingly endonse the views 1
expressed. '

As a member of the Liberal Party and one o4 4i&s candidates 4in
the fonthcoming Fedenal Elections, I am delighted that my Party
has now taken such a strong stand on this issue.

I believe that the unhappy experience of the Baltic States -and
the Captive Nations generally is one that all Australians
should Learn from. There can be no compromise with Communism
on any Adeology that destrnoys greedom of thought and fgreedom
04 the individual. Tt is essential, particularly at this
ernitical time in oun history, for those pernsons who gled Zhe
Captive Nations Zo sound a warning to the Australian people,
AL Australians should Learn of the- Baktic States' betrayal,
and you will be pleased to know that the Evans Federal Electonrate
Conference of the Liberal Party hecently passed, by unanimous
vote, a resolution calling on the N.S.W. Government to Linclude
An the school cuwviicula the storny of the Captive Nations.

1 wish you all the best in your endeavourns and pledge, upon my

"If morality still exists then all
Australians should insist that equal
principles are applied to all nations -
in Europe as well as in Africa and
Asia.”

BALTIC COUNCIL OF AUSTRALIA §

election to Parliament, Lo do all in my power o assist the
cause 04 greedom fon the Baltic States. 14 I can be of any
assistance at any time, please do not hesitate Zo contact me.
Youns sincerely, '/ , -+ .~ Phone: 5607110, 798 3867
S o ¢ 319 LIVERPOOL ROAD,

- :
»,, Ja/hn Abel. - ASHFIELD 2131

LENE
/
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FILMAI LIETUVIU KLUBE

Naujas, spalvotas ir komiskai pa-
trauklus filmas ”"0Odd Couple” bus
rodomas Sydnejaus Liet. Klube lap-
kriéio 19 d., trediadienj. Vaidina
Jack Lemon ir Walter Matthau. Pa-
gal §j filma sukurta populiari T.V.
serija.

Gruodzio 3 d., trediadienj, maty-
sime taip pat spalvota filma "A Man
Called Horse”. Filmas skiriamas
tiktai subrendusiems (M).

Gruodzio 17 d., trediadienj, taip
pat bus rodomas spalvotas filmas
"Raid on Rommel”. Tema i$ pasta-
rojo karo kovy Siaurés Afrikoje.
Vaidina Richard Burton. X

Atkreipiame skaitytoju démes;j,
kad ateityje Sydnejaus Liet. Klube
filmai bus rodomi treéiadieniais.

Ak

Sydnejaus Lietuviy Klubo biblio-
tekai p. Juozas Kurlinskas padova-
nojo 6 knygas. Klubo Valdyba nuo-
Sirdziai dékoja.

ook :

Metuy pabaigoje - gruodzio 29-31
d.d. Melbourne jvyksta Australijos
‘Lietuviy Katalikuy Federacijos su-
vaziavimas. Salia suvaziavimo
darbuy jvyks ir literaturos dainos va-
karas (gruodzio 29 d.).

MIRE DR. O. MIKUCKAITE

Spalio 18 d. Lietuvoje miré Dr. O.
Mikuckaite, viena iS veterany, pa-
déjusi pagrindus odontologijos sky-
riui prie Medicinos fakulteto Lietu-
vos universitete Kaune 1922 m. Siai
sri¢iai ji paSventé visa gyvenima
dirbdama ir auklédama naujus dan-
tu gydytojus iki pat savo mirties.

Sekdama uZsienio spauda ir daly-
vaudama tarptautiniuose odontolo-
gu kongresuose ji jnesé daug nauju
metody dantuy gydyme ir konserva-
vime, parasé iS odontologijos srities
daug moksliniy straipsniy. Miré su-
laukusi 90 metuy.
kK

'GEELONG
Bendruomenés Biblioteka

PrieS metus pradéjusi veikti su
keliasdesimt knygu, geelongiskiy ir
kity vietoviy lietuviu pastangomis,
Siuo metu jau turi arti SeSiy Simty
knygu. -

Paskutiniu metu Bibliotekai 19
knygu dovanojo Adelaidés Muzie-
jaus - Archyvo vedéjas a.a. Sviesios
atminties J. Pyragius, ir geelongis-
kis p. Ignas Dargvainis 22 vertingas
knygas. Tai: Liet. Katal. Mokslo
Akademijos stambus tomai Suva-
ziavimo Darbuy, Metraséiai ir kitos
mokslinés knygos, iSleistos Romoje.
Ju rinkos kaina virsija $ 2000.000.
Sia proga nuoSirdus aéiu Adelaidés
Muziejaus vadovybei ir p. I. Darg-
vainiui.

Biblioteka skaitytoju turi, buty ju
ir daugiau, jei turétume naujesniu
leidiniy. Béda, kad neturime lésuy
naujoms knygoms pirkti. Pries kiek
laiko Melbourno liet. biblioteka do-
vanojo keliolika jai atliekamuy kny-
gu. buty gera, kad ir kitos Austr.
Liet. Bibliotekos ar tautiediai, turj
atliekamy egzemplioriy, perleisty
juos neturtingai knygomis Geel.
Liet. Bibliotekai. 3

A. Skerys.

SPORTAS , 4

KREPSINIO FINALAI

Vyrai, baige sezona ketvirtoje
vietoj pusfinalj Zaidé pries Pivot
City. Pries Sia komanda Vytis Zaidé
savaite anksciau ir laimeéjo 12 taskuy
skirtumu, bet dabar Pivot City buvo
pastiprinta amerikonu David Lind-
strom  ir Viktorijos Zaidéju Robie
Johnstone. Sie abu Zaidéjai priklau-
so Viktorijos ¢empiony Business
Ilouse komandai. Taigi, wytiediai
turéjo nusileisti. Pralaiméta 67:52.
Lindstrom ir Johnstone drauge
imeté 46 taskus.

Moterys varzybu lenteléj stovéjo
pirmoj vietoj. Pusfinali zaidé prie$
stipria Tray Boys komanda. Gerai
zaista pirmas puslaikis, vesta net 12
tasky skirtumu. Antrame puslaiky
suSlubavo gynimas ir tik tik iSsilai-
kyta ir laiméta 26:24. Taskai:. A.
Janciauskaité 4, B. Liebich 2, A.
Maciulyte 7, K. Adomaityté 6, L.
Kardaité 2, L. Srederyteé 5, R. Zy-
lyte 0.

FINALAS

Musuy moterys, per visa sezona
praloSiusios tik vienas rungtynes,
perdaug pasitikedamos savimi gavo
pylos nuo Pivot City. Zaista labai
blogai. Pradzioje dar Siaip taip lai-
kési pirma puslaikj laimédamos
11:10, bet antrame puslaiky visai
pasimeté, ir priesSinikés daré ka no-
réjo. Pralosta 27:17.

Taskai: A. Janciauskaité 3, B.
Liebich 1, O. Simaityte 2, K., Ado-

Lietuvoje.

KALEDINIS 1975.

persiuntimo iSlaidomis.

Dirbtinis mink moteriskam paltui
Vilnoné géléta skarelé

Ivairiy spalvy perukai

Nailoniniai marskinai

Vilnoniai arba Acryleno nertiniai

siuntimo islaidas

negalima i$ €ia pasiysti.

Vilnoné Zieminiam paltui medZiaga

Komplektas moterisky nailoniniy apatiniu

Kalédinés dovanos

Tik per Anglija, greifiaug pigiau, geriau. Siulome labai aukstos
kokybés dovany siuntini, kuris bus naudingas kiekvienai

Seimai

3 metrai puiki vilnoné angliSka medziaga eilutei, 2,75 m. stora crimp-
lene medZiaga meteriSkam kostiuméliui, arba moteriskam paltui, vyriski
nailoniniai marskinai, arba bliuskuté; vyriskas arba moteriskas labai
‘geras megztinis, 1 vilnoné géléta skarele, 2 gélétos nailoninés skarelés, 2
‘poros vyriSky arba moteriSky vilnoniy, arba nailoniniy kojiniy, 1.80 m.
crimplene medziaga suknelei, arba 1 sv. vilnoniy mezgimui siuly, 1 sv.
Sokoladiniy saldainiy déze, 20 angliSkuy cigareéiy. :

Kaina su jskai¢iuotu muitu ir visomis persiuntimo iSlaidomis.

ParuoSiame specialius maisto produkty siuntinius. Kaina su muitu ir

$ 35.00

Tam, kas pageidauja pats sudaryti siuntinj, sitlome Siuos dalykus:
3 m. labai gera angliSka kostiuminé medzZiaga
Stora su ornamentais crimplene medZziaga 1 m.
Crimplene medzZiaga sukneléms 1 m.
Nailoninis kailis moteriskam paltui

$34.00
$ 5.50
$ 5.00
$27.00

$42.00 :

| niené i§ Adclaidés ir pp. Daniy Sei-

$ 30.00

$ 5.00 :

$ 8.00
$24.00
$ 8.00

$ 13.00

Priimame uZsakymus: auto masiny, motocikly, dviraéiy, televizijbs
aparaty, Saldytuvuy ir kt. Persiun¢iame pinigus dél tokiy prekiy, kurias-

Sudarome testamentus, administruojame nuosavybes, persiunéiame
palikimus prekémis arba pinigais { Lietuva arba kitas Salis.

Baltie Stores Lid.

(Z. Juras)
421 Hackney Rd., London, E.2, England.

Tel. 01-739 8734 arba 01-460 2592.
Kiekvieno siuntinio pristatymas garantuotas.

maityté 3, L. Srederyté 2, l.. Kar-
daité 2, A. Maciulyte 4.
MERGAITES ZEMIAU 14 m.
" Mausy mazytéms daug vilties: lai-
meéti nebuvo, nes jos dar tik pra-

SPORTAS GEELONGE

dziamoksles; til dvi zaidéjos visa
komanda neSa a \t savo peciy. Todél
ir pralosta laba. dideliu skirtumu -
33:14. Bet néra ko perdaug nusi-
minti. Kitais_ metais tikimés bus
daug geriau.

Taskai: Rosie Sutaité 13, Linda
Zenkute 1, dar zaidé Teresé Bun
gardaité, Biruté Jomantaite, Elena
(irubliauskaité, Jane McFeeters ir
Jackie Williams.

GOLFAS ;

Spalio ‘mén. klubo pereinamaja
taure veél laiméjo Ross Turneris. Si
tauré po metly pereis to zaidéjo nuo-
savybén, kuris bus ja laiméjes dau-
giausia karty. Dél jos zaidziama vie-
ng karta | ménes;j.

Lapkricio 15 d. | Geelong atvyksta
Melbourno Varpo krepSininkai ir
golfininkai draugiskom rungtyném
pries Geelongo Vytj. Golfas prasidés
9 val. ryto Clifton Springs. KrepSi-
nis bus South Barwon Y.M.C.A. sa-
léj, kur buvo zaidziama pereitais
metais. Pradzia 1 val. Po visy rung-
tyniy sportininkams ir svecdiams
iecSminé Liet. Namuose.

% %k %k

Sporto klubo balius praéjo labai
sekmingai dalyvaujant porai Simtuy
smoniy. Matési daug melburniskiy,
_u tarpe ir Varpo klubo pirmininke
[rena Kviecinskiené su vyru.

Vyties Klubo Valdyba dékoja vi-
~soms ponioms prisidéjusioms prie
aufeto paruosimo bei jo pravedimo.

Aciu visiems sveéiams uz gausy
atsilankyma.
~ Geelongo Liet. Sporto
Klubo Vyties Valdyba

SYDNEY MGTERU
VEIKLO]J |

S.L.M.S.G.D-jos IESMINE

$130.00 !

il ming

1 veranduy.

$13.50 :

: - : g coks oF . i T { kurios laiminga bilieta iStrauké mu-
Sitos kainos yra su jskaiiuotu sovietiniu muitu. Reikia dadéti tik per- |

|

LIETUVIU SODYBOJE.
rugpiucio 31d.

Kai ruoséme barbeque arba ies-
Engadinéje tai rupinomes,
kad, gal, dar per anksti, dar néra
tikro pavasario - kur pasidésime,
Jeigu bus Salta ar pradés lyti. Taciau
diena pasitaiké nebloga ir pamazu
pradéjo rinktis svedéiai. Kaip ir kitais
kartais, Sydnejaus skautai mums
paskolino palapine, kurioje iSsidés-
téme maista ir gérimus. Aéiu Jums-
..Atvyko sveéiy net is toli:.p. Reiso-

ma iS Melbourno. Pasitaiké ir vienas
kitas sydnejiSkis dar nemates Sody-

d bos, ir buvo maloniai nustebintas

graziu buty jrengimu, darzeliais prie
Buvo pravesta loterija,

sy valdybos sekretoré Jadvyga Vi-
litniené. Jadvygai atsisakius fanto -
vél buvo traukiama loterija, kuria $j
karta laimeéjo p. Baéiuliené (metalo
paveiksla), o p. Liutikas vaisinj py-
ragay.

Sie musy svediai aukojo sodybai:
p.p. Reisoniené 5 dol., J. Penkaitis 2
dol., M. Eirosius 1 dol., M. Kwoliavas
2 dol., V. Januskeviéiené 10 dol., V.
Jakstas 3 dol., p. Rimkiené 3 dol.

Lietuvos Bylos Komitetas atvezé
pluosta "Baltic Heral”, kurj parda-
vém padarydamos pelno 6 dol.
draugijai. NuSirdziai dékojame vi-
siems ir visoms uz aukas, uz atvez-
tus produktus, uz pagelba ir visiems
atsilankusiems | ieSmine. ¥

Sitas sekmadicnis Lietuviy Sody-
boje daugumai musy yra neuzmirs-
tamas. Tai paskutiné diena, kada
savo tarpe turéjome a.a. Antana
Bauze. Jis vienas’'i~ nirmyju su savo
zmona atvaziavo | Kngadine ir pas-
kutinis iSvaziavo. Kaip visada drau-
iskas ir paslaugus dirbo, padéda-
sias moterims Lvarkytis prie géri-
1y, priziuréjo ugnj, kepé deSreles.
~inksmas, kalb¢josi ir darbavosi,
zsidéjes savomeégiama kepuraite.
i buvo paskutinis jo patarnavimas
-ydnejaus lietuviams, jo Zmonos ir
o jkurtoje Sodyboje. Taip ir mes jj
visuomet prisiminsime - darbSty ir
malony savo Zmoniy tarpe.

"MOSU PASTOGES”
BALIAUS BUFETAS.

SPAUDOS

S.L.M.S.G-bos D-jos Valdyba
nuoSirdziai deékoja draugijos na-
réms, kurios labai daug dirbo ruos-
damos "Spaudos Baliaus” bufletg.
Adiu uz triusa ponioms Liubianskie-
nei, Kustienei, Donelienei, Mikuta-
vi¢ienei, Sidlauskienei, Medelienei

Valdyba.

S.LL.M.S G-os D-jos Valdyba ruosia
Loterijy paremti S.J.K.S-riaus Jau-
nimg Vykstant; | P.l..J-mo
Kongresy.

Valdybos narés V. NaruSiené ir A.
Vingiené padovanojo loterijai: a)
megsta balta skarg ir b) megsta
suknele. Visuomené prasoma pa-
remti Sia loterija, kurios visas pel-
nas bus skiriamas jaunimui. Lote-
rijos laimingus bilietus trauksime
lapkri¢io pabaigoje ar gruodzio pra-
dzioje. '

; Valdyba.
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Pranesimai

LIETUVIU KALBOS KURSAI
CANBERROJE

Sie kursai skiriami nemokantiems
lietuviSkai. Jeigu jusy Zmona, vyras
arba vaikai vir§ 15 mety nemoka
lietuviskai, juos kvieéiame isiraSyti i
lietuviy kalbos kursus, kurie prasi-
dés 1976 m. kovo mén. ir truks iki
lapkri¢io mén. Centre for Conti-
nuing Education, Australian Natio-
nal University.

Kursams jsteigti reikia ir studen-
tu.
Susidoméje kursais kreipkités i G.
Kaminska tel. 546 839 (Canberra).

VIESA PASKAITA

Miusy kaimynystéje Naujojoje
. Gvinéjoje kelis ménesius praleido
bedirbdamas p. Jurgis Janaviéius,
kuris sutiko savo ispudZius perduoti
suinteresuotiesiems...

Jo paskaita "Purari upé Naujojoj
Gvinejoj” ivyks lapkriéio 30 d., sek-
madieni, 3 val. Liet. Klubo maZojoje
saléje Bankstowne. Paskaita ruosia
Sydney InzZinieriy ir Architekty
Skyrius.

PRANESIMAS

PraneSame, kad ateinandiy metu
parengimuy kalendorius bus sustato-
mas lapkriéio 16 d. Lietuviu Klube, 5
val.

Visy organizaciju atstovai kvie-
¢iami dalyvauti.

Sydney Apyl. Valdyba
GYVENIMAS LIETUVOJE

Tokia tema ruoSiamas vieSas fo-
rumas lapkricio 16 d., sekmadienij, 3
val. Sydnejaus Lietuviy Klubo maz.
saléje. Savo stebéjimus ir iSgyveni-
mus sutiko papasakoti neseniai lan-
kesi ir Lietuvoje iSbuve daugiau
kaip penkias dienas: Dr. L. Pet-
rauskas, Viktoras Sliteris, Dr. G.E.
Kazokiené ir A. Dudaitis.

Po prelegentu pasisakymu pa-
klausimai ir bendri pasnekésiai kal-
bama tema. Parengima ruosia Syd-
ney Liet. Plunksnos Klubas. Tautie-
Ciai kvie€iami gausiai dalyvauti.

PRANESIMAS

Lapkriéio 20 diena; 7.30 val. va-
kare, Melbourne Lietuviy Namuose
yra Saukiamas organizaciju
PARENGIMU KALENDORIAUS
SUDARYMO posédis.

PraSome visas organizacijas daly-
vauti. i
ALB Melbourne Apyl. Valdyba

PADEKA

Sydnejaus lietuviai turéjo praga
pasigéréti savo tautos genijum M.K.
Ciurlioniu 26.10.75.

ALB Sydney Apylinkés Valdyba
nuosirdZiai dékoja padéjusiems su-
ruosti M.K. Ciurlionio 100 mety su-
kakties Minéjima - Koncerta.

Nuosirdus .a¢it programos daly-
viams, kurie perdave ir jgalino
Ciurlioni ZodZiu ar instrumentu sce-
noje: E. Laurinaitienei, G. Viliinai-
tei, O. Maksvytienei, G. Zigaitytei,
P. Rateniui, D. Bieri, R. MilaSui ir
V. Sliogeriui.

Aéiu A. Plukui - koordinatoriui, V.
Sliteriui - Sviesuy tvarkytojui, D. Ga-
kui - garsy tvarkytojuiir E. ZiZytei -
praneséjai.

Ypatinga padéka Genovaitei E.
Kazokienei uZ surinkima ir prista-
tyma originalios medZiagos apie
musy tautos didiji Dailés kuréja -
Kompozitoriy M.K. Ciurlioni.

A¢din visiems dalyviams uZ dosnia
auka prie dury. Taip pat a¢ia kun. P.

Butkui uZ praneSimus ir paragini-
mus baZny¢ioje.
Syd. Apylinkés V-ba.
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PRANESIMAS
KARIUOMENES

SVENTES MINEJIMAS
L.K.V.S. "RAMOVES” Sydney

Skyriaus Valdyba, iSkilminga Ka-
riuomenés Sventés minéjima ruosia

- lapkri¢io 23 d. (sekmadienj). St.

Joachim’s baZnyéioje - Lidcombe
11.30 val. ivyks pamaldos. Pamaldy
laiku giedos “Dainos”choras vado-
vaujamas Z. Belkutés. Ramovénai ir
kitos organizacijos dalyvauja orga-
nizuotai ir su veéliavomis.

Tuojau po pamalduy visi renkasi
(bet ne 4.00 val. kaip buvo pranesta
anksé¢iau) { Ukrainian Soc. - Coop.
Ltd. sale, 59-63 Joseph Str., Lid-
combe, kur jvyks oficialioji minéji-
mo dalis su menine programa, daly-
vaujant garbés sveéiams ir kity tau-
tybiu atstovams. Sventés proga
paskaita skaitys Sav. Kurejas - Ats.
Plk. V. Sliogeris.

Visu atvykstanéiy lauks paruosti
stalai su uzkandziais ir aluéiu. Po
oficialaus minéjimo veiks karstu
valgiy ir gérimu bufetas. Sokiams
gros lietuviska muzika. Jéjimas - au-
komis.

Kviediame visa Sydney lietuviu
visuomene suprasti Sios dienos
reikSme ir kuo skaitlingiausiai daly-
vauti minéjime.

L.K.V.S.”"RAMOVES” Sydney

Skyriaus Valdyba

SYDNEJAUS LIETUVIY KLUBAS

16-18 East Terrace, Bankstown. Tel.: 708-1414

i

Lapkriéio 16 d.
® DARRYL STEWART
—dainorius - komikas

Perkant didesniais kiekiais Klube
duodama 10% nuolaidos uZ spiriti-
nius gérimus ir 5% uZ aly.

Lapkriéio 23 d.
® NAPIER BROTHERS
dainininkai instrumentalistai

kK

Sydnejaus Liet. Klube filmy va-
karas lapkri¢io 19 d., trediadienj.
Bus rodomas patrauklus komiskas
filmas ”Odd Couple”. :

Kiek teko patirti, klube ateityje
filmai bus rodomi pastoviai treéia-
dieniy vakarais, ne antradieniais,
kaip buvo iki Siol.

"IN SET” KVARTETO SOKIU MUZIKA:

SeStadieniais nuo 8 iki 12 val. sekm. nuo 6.30 iki 10.30 val.
* Antradieniais stalo tenisas

*Treciadieniais Sachmatai

*Ketvirtadieniais dvigubi jackpotai
"KLUBAS ATVIRAS: : -
“pirm.-treé. nuo 4 iki 10 val.v.; ketv. 4-11, penkt. 4-12,

Sest. nuo 2 iki 1 val. ryto, sekm. 12.30 iki 11 v.v.

SYDNEY LIETUVIU "DAINA” CHORO METINIS

Koncertas - balius
SYDNEY LIETUVIU KLUBE
16-18 East Terrace, Bankstown
Programoje: "Daina” - motery, vyry, misrus choras, vad. Zitai
Belkutei; Newcastle Liet. choras, vad. Stasiui Zukui irJungtinis choras.
DA NP L+ # D= D * P * P P # D * D% D D" D D e D W w DL,

LAISKAI REDAKCIJAI
Gerb. Redaktoriau,

"Reader’s Digest” rugpiuéio nu-
mery Amerikos ir Sveicarijos laido-
se paskelbtas straipsnis apie Sima
Kudirka (ziar. Musu Pastogé spalio
27 d.). Mes turétume viska daruti,
kad ir Australijos laidoje tas
straipsnis butu paskelbtas. Tai pri-
klausys nuo misuy, kiek belsimeés i
Reader’s Digest duris. Turétumém
visi kuo daugiau raSyti i Reader’s
Digest praSydami, kad ta straipsni
idéty Australijos laidoje. Butu ge-
rai, kad miusuy vadovauja organai
susisiektu su latviais ir estais ir pa-
prasSytu ju talkos. UZsimegs glau-
desni santykiai, kai mes pamatysi-
me ir kitiems parodysime, kad esa-
me vieni kity reikalingi.

Adresas: Reader’s Digest, Box
4353 G.P.O. Sydney 2001.

A. Ginitanas

PADEKA

Atsiliepdami i Sydnejaus Jaunimo
Komiteto atsiSaukima paremti
vykstanéius i Jaunimo Kongresa,
aukojo:

Sporto Klubas "Kovas” $ 50.00
Dr. L. Petrauskas $ 20.00
VI1. Daudaras $ 10.00
H. Meiliinas $ 10.00
J. Dambrauskas $ 5.00
V. Binkis $ 20.00
R. Leveris $°20.00
V. Laukaitiene ir N.Wallis $ 40.00
”Jaunimo draugas” $100.00
Dr. K. Bagdonas $ 25.00
Juraté Reisgyté. 20 dol.

Nuosirdziai dékojame mieliems
rémeéjams uz ju dosnia auka ir paro-
dyta skatinanti pavyzdi.

Sydnejaus Lietuviu
- Jaunimo Komitetas

DidzZiai Gerbiamas Pone>
Redaktoriau,

"Musuy Pastogés Nr. 42, Jusuy
bendradarbis V. Dumdéius apraSy-
damas N. Ambrazaitytés koncerta
Adelaidéje, pabrézé, kad §i koncerta
organizavo ir bilietus platino Ramo-
vés Valdybos nariai, konsekventis-
kai - LKVS "Ramové” Adelaidés
Skyriaus Valdyba.

Paneigdami Sia neteisinga kores-
pondencija, turime pareiksti, kad
LKVS ”"Ramoveé” Adelaidés Sky-
riaus Valdyba, niekuomet Sio kon-
certo organizavimo klausimo ne-
svarsté ir jo neorganizavo. Auku
nerinko, i§ nieko pinigy neéme, ir
jokiuy dovany nepirko.

LKVS ' RAMOVE” Adelaidés
Skyriaus Valdyba i skyriaus nariu
privaty gyvenima uZ organizacijos
riby, nesiki$a, ir nenes$a jokios atsa-

komybés. :
LKVS "RAMOVE"'
Adelaidés Skyriaus Valdyba

Valgykla veikia: pirm. - penktad. nuo 5 iki 9 v.v., SeStad. nuo 5 iki 11 v.v.
sekmad. nuo 12.30 dienos iki 9 val. vak. ;
B Sokiy vakaro metu ir valgykloje kiekvienu metu vyrai dévi kaklarysius.

L-------------—----------------

PADEKA

NuosirdZiai dékoju visiems, lan-
kiusiems mane sergantj ligoninéje ir

linkéjusiems greitai pasveikti.

J. Kapocius

PADEKA

Sirdingai dékoju visiems mane
lankiusiems ir uZjautusiems sunkio-
je ligoje Canberros ir Woden Walley
ligoninése. A¢ia Canberros ir Syd-
nejaus tautieciams, taip pat adit uz
geles, uz dovanas ir atvirukus.

Dar karta aéia uZ linkéjimus ir
uzZuojautas, kas padéjo man greidiau
pasveikti.

Elena Lamanauskiené

Pagerbdamas velioni inZ. A.
ZUKA, vieto]j géliuy ant kapo skiriu
Misu Pastogei 10 doleriy.

Jz. Ramanauskas

leTIKSLINIMAS

Dékojant Miusuy Pastogés Spaudos
Baliaus talkininkams ir talkinin-
kéms nebuvo paminéta Sydnejaus
Lietuviu Motery Soc. Globos Drau-
gija, kuri kaip organizacija atéjo i
pagalba ir nuoSirdziai Spaudos Baliu
parémé darbu ir aukomis. Taip pat
nebuvo paminéta p. Medeliené, tal-
kinusi ruoSiant vakariene. Maloniai
dél to atsiprasome.

M.P. Administracija
LR B J

Lapkri¢io 1 d. sumainé Ziedelius
Miusu Pastogés Administracinés
Komisijos izdininkas Raimondas
Baltramijunas su Zavia amerikiete
Marija Lang. Sveikiname jaunuo-
sius ir linkim Sviesaus ir sauléto gy-
venimo.

Remkime - sava
spauda

MUSUPASTOGE

LITHUANIAN _ AUSTRALIAN
! WEEKLY “OUR HAVEN' ;
! Australijos Lietuviy bendruomeneés
‘ laikrastis _ :
Leid%ia ALB Kraito Valdyba
cijos ji
J.Maksvytis, A.Reisgys.
Redakcijos adresas: 13 Perey S.,
Bankstown,N.S.W. 2200;
Tel. 7098395
Leidéjo ir Administracijos adressas:
Box 4558, G.P.0. Sydney 2001
' Administracijos Tel. 6499062
Prenumerata: metams $15.00
6 meén. $ 8.00
UZsieny metams $18.00
Oro pastu uZsieny $37.00
Atskiras numeris $00.35

Redakcija radinius taiso ir skelbia
. savo nuoXiura. UZ skelbimy turinj
neatsakoma. :
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